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МОДИФІКАЦІЯ ЖАНРУ ВЕСТЕРН У РОМАНІ АРТЕМА ЧЕХА  
«ПІСНЯ ВІДКРИТОГО ШЛЯХУ»
WESTERN GENRE MODIFICATION IN THE NOVEL SONG  
OF THE OPEN ROAD BY ARTEM CHEKH

Анотація. У статті досліджено роман Артема Чеха «Пісня відкритого шляху» з точки 
зору дотримання автором жанрового канону вестерна. Застосовано семіотичний ме-
тод структурно-наративного аналізу, який дозволив проаналізувати такі жанроутворю-
вальні елементи, як тематика роману, розглянути його сюжетну схему, охарактеризувати 
головного героя роману, виявити його мотивацію. Встановлено, що сетінг та тематика 
роману Артема Чеха відповідає жанровій формулі вестерну. Автор помістив героя в си-
туацію фронтиру, типову для вестерну, як у простір, який надає можливості для форму-
вання індентичності, випробування героя на шляху до волі. Троп порятунку дівчини в 
біді, тема кохання є однією із основних сюжетних ліній роману. Це порушує жанровий 
канон вестерну, де тема кохання має вторинне значення. Таку модифікацію варто вва-
жати кроком до розвитку цього жанру. Проте кульмінація роману оголює недоліки його 
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сюжетобудови. Головний герой залишив свою дівчину в найскрутніший момент її життя, 
що суперечить жанровому канону вестерну та руйнує ядро героя. Роман Артема Чеха 
«Пісня відкритого шляху» є прикладом того, що модифікування жанрової формули не 
завжди дає позитивні наслідки. Граючись з жанроутворювальнми елементами, автор 
має втримати ядро героя, подбати про його мотивацію та уникати зібганого, неприрод-
ного фіналу. 

Ключові слова: семіотика, структурно-наративний аналіз, масова література,  
вестерн, жанроутворювальні елементи, жанровий канон, ядро героя, арка персо-
нажу, арка сюжету, кодекс честі, українська ідентичність. 

Abstract. This article researches the novel “Song of the Open Road” by Artem Chekh 
from the standpoint of the author’s adherence to the Western genre canon. The semiotic 
method of structural-narrative analysis was applied, which made it possible to analyze such 
genre-forming elements as the theme of the novel, examine its plot structure, characterize 
the protagonist, and identify his motivation. It was determined that the setting and theme 
of Artem Chekh’s novel correspond to the Western genre formula. The author placed the 
protagonist in a frontier situation typical of the Western, as a space that provides oppor-
tunities for the formation of identity and for testing the hero on the path to freedom. The 
trope of rescuing a damsel in distress and the theme of love are among the main plot lines 
of the novel. This violates the Western genre canon, where the theme of love has second-
ary importance. Such a modification could become a step toward the development of the 
genre. However, the climax of the novel reveals the flaws of the plot. The protagonist leaves 
behind his girlfriend in the worst moment of her life, which contradicts the Western genre 
canon and destroys the hero’s core. Artem Chekh’s novel “Song of the Open Road” is an 
example of the fact that modification of a genre formula does not always have positive 
consequences. While playing with genre-forming elements, the author must preserve the 
hero’s core, pay attention to the hero’s motivation, and avoid a rushed, artificial ending.

Keywords: semiotics, structural-narrative analysis, popular literature, Western, genre-
forming elements, genre canon, hero’s core, character arc, plot arc, code of honor,  
Ukrainian identity.

Постановка проблеми. Сьогодні масова література в Україні стрімко 
розвивається попри тиск воєнних небезпек. Розмиваються межі тради-
ційних для неї жанрів, відбувається їх гібридизація, з’являються нові 
жанрові модифікації. Та чи завжди експерименти українських белетри-
стів з жанровою формою призводять до позитивних результатів? Пору-
шення ними жанрової структури аж ніяк не завжди є способом розвитку 
жанру, це може бути й свідченням літературно неякісного тексту. Ця 
проблема творчості популярних українських авторів досі не опинялася 
в центрі уваги дослідників.
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Аналіз попередніх досліджень. Жанрові форми вестерну традицій-
но досліджують у контексті як літератури, так і кіномистецтва. Вестерн 
є унікальним прикладом інтермедіальної взаємодії, де література та кіно 
мають спільний семіотичний код, який виробляють у тісній взаємодії. 
Цей жанр історично масової літератури ніби й створений для екраніза-
ції. Справді, вже став традиційним підхід, де в межах однієї праці ав-
тори паралельно досліджують твори художньої літератури і кінемато-
графа [4; 6–8; 10–14]. Дослідники класичного вестерну підкреслюють 
моральну непохитність головного героя, дотримання ним кодексу честі, 
жертовність і благородство в стосунку до слабких та беззахисних. Утім, 
еволюція вестерну демонструє нині адаптивність цього жанру, його вла-
стивість легко вписуватися в культурний контекст різних країн [10–14]. 
З’являються такі локалізовані різновиди вестерну як спагеті-вестерн 
(Італія), рамен-вестерн (Японія) тощо. Дослідник М. Гольц доводить, що 
вестерн перестав бути символом суто американської культурної ідентич-
ності, тепер він трансформується залежно від культурного середовища, 
набуває ознак культурної гібридності [13].

Дослідник В. Разживін у публікації «Жанр вестерну як художнє 
втілення ідеї американського індивідуалізму» стверджує: «Вестерн 
або ковбойський роман — чи не єдиний з її (американської літера-
тури — Л.М.) численних жанрів, що тримається на міцному націо-
нальному підґрунті. Це жанр власне американський не стільки за 
авторством, — хоча заради справедливості варто констатувати, що 
переважна більшість письменників, які його розробили, — громадя-
ни США, скільки за локалізацією подій у часі та місці» [5, с. 247]. 

Українська науковиця Л. Кулакевич зосереджується на досліджен-
ні істерну в контексті зіставлення його жанрових ознак з класичним 
вестерном, коли розглядає специфіку реалізації цього жанру вже на 
українському ґрунті [2; 3]. 

Мета роботи — дослідити якісні характеристики модифікацій жанру 
вестерн в романі Артема Чеха «Пісня відкритого шляху». 

Для аналізу актуальних модифікацій вестерну в українській масовій 
літературі застосовано семіотичний метод, а саме структурно-наратив-
ний аналіз, який дозволяє вписувати художній текст в актуальний со-
ціальний контекст, чим виявити його комунікаційний потенціал.

Результати проведених досліджень. Вестерн — жанр масової літера-
тури, до якого нечасто вдаються українські письменники. Роман Артема 
Чеха «Пісня відкритого шляху» (Meridian Czernowitz, 2024) належить 
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якраз до цього жанру. Вестерн у його класичній схемі вимагає від авто-
ра жорсткого дотримання жанрового канону, і водночас сам канон до-
зволяє широко експериментувати з формою. Так, головного героя цього 
роману, українця за походженням та самоідентичностю, Артем Чех зму-
шує жити й діяти в умовах Громадянської війни в США. Такий сетінг не 
суперечить жанровій формулі вестерну.

Роман «Пісня відкритого шляху», попри явну належність до масо-
вої літератури, досліджує актуальні й досі болючі проблеми українства: 
що робить людину вільною, чи можна зберегти свою ідентичність поза 
Україною, чи є місце коханню під час війни? Чи може людина під час 
війни, в постійній близькості смерті дозволити собі бути щасливою? Те-
матично роман А. Чеха розвиває ідею фронтиру, яка входить до жанро-
вого канону вестерну.

Автор обрав літературно ризикований шлях, щоб дати відповідь на 
ці питання сучасникам. Провокативним є вже сам вибір жанру цього ро-
ману — вестерн. Його жорстка жанрова формула диктує певні вимоги 
щодо сюжету та системи образів. Атож це роман про українця за Гро-
мадянської війни в США, й маркерами того часу були голод, небезпека, 
насилля, беззаконня, смертельні хвороби. Головний герой там засад-
ничо має бути сильним, мужнім, благородним, справедливим, здатним 
на самопожертву, щоб врятувати своїх друзів та кохану. У класичних 
вестернах роль кохання, як правило, є вторинною, оскільки воно пра-
вить каталізатором або нагородою для головного чоловічого персонажа, 
а не центральною темою твору. Тобто кохана у вестерні має бути суто 
помічним персонажем, аби відтінити образ головного героя. Та ж Ар-
тем Чех у своїх інтерв’ю, навпаки, визначає цю тему в романі централь-
ною: «Любов. Війна і любов — це такі важливі теми. Ще є тема смерті, 
але вона близько стоїть із темою війни та любові. Я намагався поєднати 
і війну, і любов у цьому романі» [1]. Отже, автор свідомо експериментує 
з формою, розширює межі цього популярного жанру. 

Експеримент з жанром «Пісні відкритого шляху» проявляється та-
кож у самій характеристиці головного персонажа, його мотивації, осо-
бистої мети. Як правило, в класичному вестерні головний герой — це 
завжди людина з сильним характером, вольова й рішуча, яка відстоює 
справедливість, вправно володіє зброєю, витривала та мужня. Герой 
вестерну повинен проходити численні випробування, і життя, яким би 
жахливим воно видалося, ніколи не змусить його порушити кодекс честі. 
Отже, для класичних вестернів притаманна сюжетна арка стабільності, 
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їх герой ніколи не змінюється внутрішньо, бо має власні переконання 
та ідеали. І саме ця стійкість героя в дотриманні кодексу честі, вірність 
моральним ідеалам дозволяє йому змінити обставини, людей, світ.

Що ж відбувається з героєм у вестерні Артема Чеха? Український 
кріпак Гнат прагне стати вільною людиною. Його подорож світом є на-
самперед шляхом до кращої версії себе, як вільної людини. Всі випробо-
вування героя додають читачам розуміння, яких характеристик мусить 
набути людина, яка долає власне рабство. Для того, щоб позбавитися 
рабської психології, ще замало втекти від пана в Америку. Кріпак Гнат 
покидає село і переходить на військову службу, ледь йому стає 18 років. 
Ним рухає ще не так прагнення свободи, як юнацьке бажання побачи-
ти світ «неосяжний і дивний» [9, с.11]. Він живе своє нібито звільнене 
життя, заводить приятелів, будує плани на майбутнє, але чи перестає 
бути рабом? Коли Гнату виповнилося 26, він рушає на другу війну: автор 
при тому підкреслює, що це свідомий вибір героя. Іронія автора прози-
рає з тексту тоді, як читач дізнається, що герой знову вирушив був на 
війну, бо вбачав у цьому протест проти рабства, аж коли Гнат вже став 
дезертиром, йому натоді виповнилося 28 років. Отже, зав’язка рома-
ну — це зустріч Гната з Семом, і від цього моменту розпочинаються їх 
спільні пригоди. З авторського опису далі видно, що Гнат ставиться до 
свого супутника як до зайвого тягаря, адже подорож з ним стає дедалі 
ризикованішою: «Мені, як і Сему, світила шибениця щонайменше. Та, 
на відміну від мого чорного супутника, я мав хоч і фальшиві, але цілком 
переконливі документи» [9, с. 51]. Саме зміна в ставленні до Сема й сиг-
налізує про еволюцію головного героя. Якби на початку їх подорожі, ро-
зуміємо ми, стало руба питання пожертвувати конем, а чи Семом, то го-
ловний герой без вагань позбавився би Сема. Та наприкінці подорожі ми 
вже бачимо, як Гнат здатен ризикувати власним життям, щоб врятувати 
свого друга. Виявляється, тільки вільна людина може розуміти, якими 
в житті є нематеріальні цінності, і згідна брати відповідальність за свої 
й чужі вчинки, бо тільки вільна людина може мати справжніх друзів, 
відчувати відданість. 

Ще одним важливим маркером вільної людини в романі-вестерні 
А. Чеха є кохання. І от герой Гнат, закохавшись, почав діяти по відно-
шенню до Хайке, як благородна людина. Він не тільки проявляв турбо-
ту — він усвідомлював, що не має права скористатися довірою дівчини. 
Гнат поважав її бажання. Намагався відчути її біль, зрозуміти її натуру. 
«Ще рік тому за подібне знущання я заткнув би їй писок рукавицями 
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й узяв від неї все, що мені потрібно. Тільки рік тому я її ще не знав, а те-
пер був безсилим. Наче щось тримало мене: страх нашкодити, образити, 
завдати болю?» [9, с. 253]. Кохання в романі стає каталізатором до ви-
формовування з героя вільної людини.

У просторі роману автор ніби протиставляє два стани людини. Рабс
тво — як тваринне життя за рефлексами, де цінність мають виключно 
матеріальні блага, насильство, право сильного. Рабство — це і матеріаль-
на скрута, коли можеш задовольнити лише базові потреби: «Я подумав, 
що робота, за яку з тобою розплачуються їжею, нічим не відрізняється 
від рабства» [9, с. 222]. Свобода ж спонукає людину проявити свої кра-
щі якості, бути благородною, проявляти повагу до іншої людини, бачи-
ти в ній особистість, вміти брати відповідальність за свої вчинки, мати 
моральні орієнтири. Свобода дає сміливість мріяти й реалізовувати свої 
мрії. І Гнат зміг реалізувати свою американську мрію: став мільйоне-
ром, бо це також звільняло його від рабства. Правда, читач дізнається 
про багатство головного героя вже в епілозі — разом зі звісткою про тра-
гічну долю мільйонера, який загинув під колесами потяга. Як саме Гнат 
розбагатів, чи встиг відчути себе по-справжньому вільною людиною, чи 
почувався при тому щасливим, — ці питання залишаються в романі від-
критими.

Друга арка головного персонажа пов’язана зі збереженням Гнатом 
своєї української ідентичності. Автор навіть позначив її у змісті роману. 
Пролог має назву «Росіянин», а епілог «Українець». Напевне, можна бу-
ло би будувати версії, ніби Гнат на початку ще не усвідомлює, як важли-
во для по-справжньому вільної особистості зберегти свою ідентичність. 
Та ця арка персонажа в романі є насправді стабільною (пласкою). Гнат 
із самого початку усвідомлює себе українцем, тож дратується, коли інші 
називають його росіянином.

Пласка арка роману передбачає, що персонаж своєю стійкістю змі-
нює інших людей та навколишній світ. Та ж уся стійкість Гната прояв-
ляється суто в запереченні того факту, що він росіянин. Його подорож 
є небезпечною, потрібно щораз уникати зайвих контактів, та якщо зва-
жити, що в описані автором часи не всі в Америці ще чули про росіян, 
то нагоди відстоювати своє походження, у Гната й не було як такої. А от 
що могла б зробити людина, яка стала магнатом та мільйонером, для 
власної української культури? Цього ми також з роману не дізнаємося. 
А що міг зробити Гнат як батько? Як йому було б виховувати дітей на чу-
жині, щоби зберегти їм українську ідентичність? Про це в романі теж не 
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говориться. Єдиним свідченням відданості героя українській культурі 
є напис на його надгробку: «Тут похований українець Гнат Ружковсь-
кий» [9, с. 496]. 

Працювати одночасно з двома арками персонажа, щоб вони гар-
монічно доповнювали одна одну, для автора жанрових творів завжди 
важко. Очевидно, для А. Чеха було важливим втримати по сюже-
ту героєву українську ідентичність і реалізувати його «американсь-
ку мрію». Автор так розкрив своє бачення головного персонажа: «Це 
людина, яка прийняла, на перший погляд, чужу для нього культуру.  
Вона прийняла її як свою. Але не відцуравшись української культури. 
Він пам’ятає багато пісень, він знає ці пісні й співає їх. Для нього його 
українство дуже важливе. Недаремно, пролог називається «Росіянин», 
оскільки його, як військовополоненого Кримської війни, називали 
росіянином. Він наполягав на тому, що він українець. Але він зрештою 
став американцем. І тому Song of the Open Road — данина тій культурі, 
яка прийняла його» [1]. 

Сюжетна арка роману-вестерна насилу поєднує ці дві арки його цен-
трального персонажа. Розвиток дії дає, однак, розуміння, чому Гнат так 
намагався вирватися з панського дому. І в тому є не тільки його юнацьке 
бажання побачити світ, є й ще одна причина. В розмові з Семом, коли 
вони обговорюють своїх колишніх господарів, і начебто це були на позір 
добрі люди, Гнат розкриває засаду своєї ненависті до пана: «Тому що він 
використовував мене замість жінки!» [9, с. 122]. Наративну стратегію 
«Пісні відкритого шляху» побудовано на розповіді Гната про всі події, 
які з ним відбувалися, від першої особи. Читач може спостерігати за 
внутрішніми змінами Гната, способу його мислення. Але жодним чином 
читач не бачить, як Гнат справлявся з наслідками насилля, що його пе-
реживав хлопчиком у маєтку пана. Ми бачимо його одразу воїном, впев-
неного в своїх силах, з кодексом честі, здатним відповідати за людей, які 
потребували захисту. Так, спочатку йшлося про винагороду за захист. 
Але дуже швидко стає зрозумілим, що Гнат це робить, не думаючи про 
гроші. В ньому проявляється усвідомлення себе як вільної особистості, 
отже визріває й повага до чужого життя, розуміння, що таке є справжнє 
кохання та дружба. 

Від початку шлях героя мав благородну місію — врятувати життя  
дівчині, яка втратила руку. Хайке могла тоді втратити і честь, і життя.  
Гнат врятував її, вона стала коханою Гнату, доглядала його, коли він опи-
нився на межі життя й смерті. Самопожертва, благородство, сміливість,  
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справедливість — ці риси характеру Гната є ядром його образу. Саме  
такий головний герой і відповідає жанровому канонові вестерну. 

Тому сприймається як незрозуміла і маломотивована кульмінація 
роману А. Чеха. Хайке відчайдушно захищає коханого від пересліду-
вання кавалеристів федеральних військ. Її будинок перетворився на 
бойовище. Ця її рішучість та сміливість допомогла відбитися від феде-
ралів і виграти героям час для втечі. Вороття немає, тому що Хайке та-
кож тепер будуть переслідувати, тож залишатися в рідному осідку не-
безпечно. Дівчина вирішує все спалити: «Я ніколи не повернуся сюди, 
ніколи не житиму в цьому будинку. Від нього смердить землею і кров’ю. 
Як я житиму тут? Хто митиме мені спину? Хто зав’язуватиме шнурки? 
Хто носитиме воду?» [9, с. 480]. Гнат спокійно допоміг їй зробити заду-
мане. Та не встигли вони від’їхати від палаючого будинку, як Хайке пе-
редумала втікати разом з Гнатом та Семом. Було вже обмаль часу й два 
коня на три людини. Шанс урятуватися всім від погоні — примарний. 
І Хайке по суті приносить себе в жертву. Та чи має право головний ге-
рой цю жертву прийняти? Як можна було дівчину, що втратила руку, 
залишити на дорозі, яка вдягнутися без сторонньої допомоги не годна, 
не має ні рідних, ані домівки та роботи в часи, коли й чоловіки зі зброєю 
не певні врятувати своє життя? Як автор намагається виправдати свого 
героя? Виявляється, у Гната раптом з’явилися сумніви у власних почут-
тях: він усвідомив, що все одно вони разом не будуть, а до того ж дівчи-
на вперше назвала його росіянином. Стає геть незрозуміло, заради чого 
ж була здійснена вся ця ризикована мандрівка. У автора виходить, що 
героїчний Гнат покинув напризволяще свою дівчину в найскрутніший 
момент її життя, а це вже критично суперечить жанровому канону,  
бо всі попередні пригоди героя втрачають сенс. Виникає питання і до 
його моральних якостей. Ядро героя у романі проявляється через вибір, 
який здійснює головний персонаж, і його моральну мотивацію. У фіналі 
Гнат робить ганебний вибір, його мотивація чітко не проявлена і непе-
реконлива. Залишається дискусійним питання, чи Гнат став у підсумку 
вільною людиною і чи доречно він повсякчас підкреслює своє українське 
походження? Особливо — з огляду на те, що Артем Чех планував пре-
зентувати цей роман американській аудиторії. Чи добре, що зарубіжна 
аудиторія формуватиме уявлення про українців саме під впливом образу 
Гната?.. 

Висновки. Роман-вестерн «Пісня відкритого шляху» міг би ста-
ти по-справжньому цікавим проєктом автора. На наш погляд, є низка 
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причин, чому цього не сталося. Серед авторів та видавців досі панують 
упередження щодо масової літератури. Щоб твір не здавався нині фор-
мульною літературою, автор був спробував зламати канони вестерна, 
зробити там несподівані сюжетні ходи, але насправді зруйнував ядро ге-
роя, створив не надто переконливий, ходульний фінал роману. Можли-
во, це з текстом не допрацював редактор, який не побачив суперечності 
в жанровій структурі роману та мотивації героїв. Певну роль відіграло 
й бажання монетизувати роман, наблизити його до зарубіжної аудиторії. 
Автор порушує в ньому теми, з якими не зміг впоратися, — наприклад, 
тему насилля з боку пана, а в результаті маємо сирого персонажа, який 
не дотягнув до героя вестерну. Тема збереження національної індентич-
ності в чужині також не розкрита, хоча й заявлена.

Насправді, важливішим шляхом до збереження національної ін-
дентичності в сучасному світі є сам факт поширення й читання творів 
українською мовою. Масова література привчає пересічного читача 
споживати український продукт, отримувати від нього задоволення, 
розділяти ті цінності, які притаманні українській ідентичності. Жанро-
вий канон дозволяє втримати авторський наратив у логіко-структурній 
чіткості. Як бачимо, не завжди експерименти з жанровою формулою ве-
стернів призводять до позитивного результату. Але спроби оновити жан-
рову формулу в рамках національної масової літератури заслуговують 
принаймні на схвалення.
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